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Spostovana stranka,
Hvala, ker ste izbrali izdelek podjetja Home Deluxe GmbH. Upamo, da boste uZivali v svoji novi savni TALO L.
Navodila za uporabo so vam v pomo¢ pri namestitvi, zagonu, delovanju in vzdrzevanju izdelka. Navodila za

uporabo in varnostna navodila je treba natancno in v celoti prebrati. Da bi se izognili nevarnostim,
upostevajte ta navodila.

1. Splosne informacije

1.1. Pregled izdelka

HiSa savn TALO L | ID artikla: 20462 | ID razlicice: 49389
Paket 1/1 | IDizdelka: 20459 | ID razliCice: 49386

1.2. SploSne opombe

Da bi izpolnili svoje zahteve, nenehno izboljSujemo kakovost, poenostavljamo namestitev in delovanje ter
prilagajamo izdelke zahtevam strank. Zaradi teh sprememb je aktualna razli¢ica navodil za uporabo na
voljo na nasi spletni strani.

Izraz "izdelek" se uporablja v navodilih za uporabo "TALO L savna hise", razen ¢e se posamezno sklicuje na
savno ali grelnik savne.

1.3. Jamstvo

Zakonska odgovornost za napake in garancijske pravice veljajo od datuma nakupa.

Home Deluxe GmbH ne prevzema odgovornosti za Skodo, nastalo zaradi neupoStevanja navodil za
uporabo. Pritozbe zaradi nepravilne namestitve ali uporabe so izkljuéene iz garancije. V primeru napak na
izdelku se pisno obrnite na naso sluzbo za pomoc strankam prek kontaktnega obrazca na nasi domaci
strani in navedite ime izdelka, serijsko Stevilko in fotografijo tipske ploscice:

Home Deluxe GmbH
Schanzeweg 2

32312 Liubbecke

Nemcija

Telefon: +49 (0)5743 6181-0
www.home-deluxe-gmbh.de

Ce imate dodatna vprasanja, se obrnite na na%o sluzbo za pomo¢ strankam prek kontaktnega obrazca.

Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke |Telefon 105743 -6181 3
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2. Informacije o navodilih za uporabo

2.1. RazpolozZljivost navodil za uporabo

Navodila za uporabo so del izdelka in jih je treba hraniti v celoti ter v neposredni blizini izdelka.

2.2. Ciljne skupine navodil za uporabo
Navodila za uporabo mora prebrati in uposStevati vsaka oseba, ki se ukvarja z eno od naslednjih dejavnosti ali
uporab:

¢ Razpakiranje

¢ Montaza / namestitev

e Zagon / delovanje

e Vzdrievanje / pregled / nega

¢ Odpravljanje tezav / popravilo

¢ (QOdstranjevanje odpadkov

2.3. Informacije o prevodu

Originalna navodila za uporabo so bila napisana v nems¢ini. Vsi drugi jeziki, ki so na voljo, so prevodi nemske
razliCice.

2.4. Razlaga simbolov

Simbol Razlaga simbolov

OPOZORILO

Simbol oznacuje morebitne nevarnosti, ki lahko povzroéijo smrtne ali hude
posSkodbe. Pred izvedbo ustreznega koraka namestitve ali uporabe preberite
ustrezno opombo.

INFO

Simbol vsebuje pomembne informacije in oznacuje materialne poskodbe.
Upostevajte jih pred izvedbo ustreznega koraka namestitve ali uporabe, da boste
razumeli teZave in se izognili poSkodbam.

Oznacevanje CE
Simbol potrjuje skladnost izdelka z veljavnimi zahtevami Evropske skupnosti.

Veljavna izjava o skladnosti je na voljo na zahtevo pri podjetju Home Deluxe GmbH.

S Preberite navodila za uporabo
|[ ] Simbol oznacuje, da je treba pred uporabo izdelka natanc¢no prebrati navodila za

uporabo.

Prepovedano pokrivanje
Simbol oznacuje, da je na zadevni predmet prepovedano kar koli poloziti ali ga
pokriti.

ﬁ Odstranjevanje elektricnih in elektronskih naprav
—

Elektricnih in elektronskih naprav ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki!

/\/ izmenicni tok

Simbol oznacuje, da izdelek deluje z izmeni¢nim tokom.

4 Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke| Telefon: 05743 -
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Simbol Razlaga simbolov

Zascitni razred |

Simbol oznacuje, da morajo biti vsi prevodni deli ohiSja opreme prikljuceni na sistem
zasc¢itnih vodnikov fiksne elektri¢ne inStalacije. Gre za zasc¢itno ozemljitev. V primeru
okvarnega toka se tokokrog izklopi z varovalko.

Zascitni razred
IPX4 1. Stevilka kode: Ni preverjeno
2. Stevilka kode: Za¢ita pred brizganjem vode z vseh strani

2.5. Splosne informacije o navodilih za uporabo

Navodila za uporabo se nanaSajo na savno TALO L. Vsebujejo pomembne informacije o namestitvi,
delovanju, vzdrZevanju in ¢iS¢enju. Navodila za uporabo, Se posebej varnostna navodila, je treba pred
uporabo izdelka natan¢no prebrati; navodila za uporabo hranite na varnem mestu. Izdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo, da prepreéite nenamerne poskodbe ali $kodo. Ce se
izdelek prenese na tretjo osebo, je treba predati tudi ta navodila za uporabo.

2.6. Predvidena uporaba

Savna je visokokakovostna, trajna in namenjena ali primerna izklju¢no za zasebno uporabo v razumnem in
obi¢ajnem obsegu. Poleg tega nas izdelek ni namenjen komercialni uporabi. Komercialna uporaba je
dovoljena le s pisnim dovoljenjem podjetja Home Deluxe GmbH.

Izdelek je savna za zunanjo uporabo in je namenjen izklju¢no za savne za najvec 4 osebe. Grelnik za savno se
uporablja izklju¢no za ogrevanje kabine savne na temperaturo savne.

Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsaka drugacna uporaba se Steje
za nepravilno in lahko povzroci materialno Skodo ali telesne poskodbe. Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo, nastalo zaradi nepravilne ali neprimerne uporabe.

2.7. Splosna varnostna navodila

Splosna opozorila o nevarnosti

¢ Neustrezno ravnanje lahko privede do hudih telesnih poSkodb in materialne Skode. Zato
lahko montaZo, namestitev, zagon, odpravljanje napak, vzdrZevanje in popravila opravljajo
le usposobljene osebe.

¢ lzdelek namestite le, e je dobavni paket popoln in v brezhibnem stanju.

o Prepricajte se, da so vsi deli neposkodovani in pravilno names¢eni. Ce niso pravilno
namesceni, obstaja nevarnost poskodb. PoSkodovani deli lahko vplivajo na varnost in
delovanje.

e lzdelek postavite le na varno, ravno in trdno povrsino.

¢ lzdelek lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let, in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali z
navodili o varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, ki so s tem povezane.

¢ Nevarnost za Zivljenje! Na savno/vrata ni dovoljeno namestiti kljuCavnice ali druge
zaklepne naprave; kabina savne mora biti vedno prosto dostopna.

e lzdelka ne spreminjajte.
¢ Vrednih ¢asovnih presledkih preverjajte pritrditev.
e HiSne ljubljencke drzite stran od savne.

Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke |Telefon 105743 -6181 5
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Nevarnost za otroke
¢ Otroci naj se ne priblizujejo embalaznim materialom. Obstaja nevarnost zadusitve!
e Otroci se ne smejo igrati v izdelku ali na njem.
¢ Otrokom preprecite dostop do savne in grelnika savne.
¢ |zdelka ne postavljajte neposredno ali v neposredno blizino igris¢a.
o (Ci%¢enja in uporabniskega vzdrievanja ne smejo opravljati otroci brez nadzora.

Tveganje za poskodbe
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko povzroci poSkodbe.
* Na izdelku ne spreminjajte zasnove. Vse spremembe mora odobriti proizvajalec in jih
izvesti v skladu z njegovimi navodili.
¢ Nevarnost za Zivljenje zaradi elektricne napetosti: Da bi se izognili opeklinam ali
elektricnemu udaru, poskrbite, da kovinski predmeti ali orodje ne pridejo v stik z grelnimi
elementi.
¢ Nevarnost za Zivljenje zaradi elektri¢ne napetosti: Da bi se izognili nevarnosti elektri¢nega
udara, mora vse namestitve in ustrezna vzdrZevalna dela opraviti usposobljen elektricar.
e Nevarnost za Zzivljenje zaradi elektri¢ne napetosti: Ce je omre?ni kabel za napajanje
poskodovan, izdelek izkljucite iz uporabe, dokler ga ne zamenja proizvajalec, njegova
sluzba za pomoc strankam ali usposobljen elektricar.

Tveganje za poskodbe
¢ Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko povzroci poskodbe.

¢ Nevarnost za Zivljenje zaradi elektricne napetosti: Popravila in vzdrZevalna dela na
elektricnem sistemu lahko opravlja le usposobljen elektricar.

Nevarnost eksplozije
e V primeru pozara takoj obvestite gasilce in poskrbite, da v savni ni ljudi.

¢ Opozorilo: Vizdelku ne shranjujte zelo vnetljivih, gorljivih ali eksplozivnih snovi. Zelo
vnetljive snovi se lahko vigejo.

6 Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke| Telefon: 05743 -
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3. Znacilnosti izdelka
3.1. Tehni¢ni podatki

Savna

Material Smrekov les

Zunanje mere (Sx G x V) 221 x 217 x 220/206 cm

Notranje mere (Sx G x V) priblizno 180 x 180 x 209/194 cm

Debelina stene

38 mm

Zgornji sede? (S x G)

priblizno 180 x 56 cm

Dno sede?a (S x G)

priblizno 180 x 40 cm

Bruto teza

510 kg

Delovanje savne

najvec 4 osebe

Kot odpiranja vrat

90°

Vrata

6 mm ESG (kaljeno varnostno steklo)

Grelnik za savno

Napajalna napetost 380-415 V AC
Frekvenca 50-60 Hz
Uspesnost 6 kW

Zas¢itni razred I

Zascitni razred? IPX4

Globina 300 mm

Sirina 400 mm

ViSina 580 mm
Temperatura max. 80 - 100°C

Svetilka za savno

Napajalna napetost 220-240V AC
Frekvenca 50-60 Hz
Uspesnost najve¢ 40 W / E27
Zascitni razred? IPX4

D |px4: zatita pred brizganjem vode

Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke |Telefon 105743 -6181 7
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Dimenzijske risbe

1800 mm 2206 mm
- WE
T WE %
m [l =1 — L_“-r': ol — — |
" @ — 4 | \
. o 1 I [
" " — : I -\_\
- . — — —
E I "E —
e £ | —
E " = € ] S |
s| & e g — J: — —— £
2 " L 9 — I |
oo ; — — = %
" " ] L e =
" "  — S /
in i ]
" " — ] | /
" ; — — |-
] H " — ——
= ul |: T —
= " | kh‘_‘“‘ij::::ﬁ N
sasEssEEEEE. 5H‘—‘h‘H‘ﬁ‘—‘“::::::::
600 mm
2206 mm
= - =
£
£
H 3
~
H
462 mm 600 mm 462 mm
1904 mm

3.2. Opisizdelka

Hisa savn v tradicionalni zasnovi ponuja celovit paket, ki vkljuCuje pe¢ za savno z mocjo 6 kW, vedro za
savno, zajemalko za savno, pes¢eno uro, termometer in kamne za savno. Zunanja savna iz nordijske
smreke je robustna in idealna za uporabo na prostem. Zaradi visokokakovostne zasnove je ta hisica za
savno kot nakit na vasem vrtu.

V notranjosti hiSe s savno je prostora za najvec 4 osebe. Sprostite se na vrtu in uZivajte v urah dobrega
pocutja v miru in tisini.

Za osvetlitev skrbi svetilka, ki prijetno razporeja svetlobo in ustvarja prijeten ambient.

Smreka je eden najbolj priljubljenih lesov za savno. Zelo primerna je za gradnjo savn, saj je nordijska
smreka mocna in robustna. V notranjosti savne oddaja prijeten vonj po jelki. Vrata brez okvirja so
izdelana iz 6 mm debelega varnostnega stekla.

8 Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke| Telefon: 05743 -
61810



Hisa savn TALO L

4. Obseg dobave

Ob dostavi preverite, ali je embalaZa zunanje poSkodovana. Poleg tega takoj po razpakiranju preverite, ali
je obseg dobave popoln ter ali so izdelek in vsi sestavni deli v brezhibnem in neposkodovanem stanju.

Izdelek sestavite le, e je obseg dobave popoln in neposkodovan.

Zarnica E27 LED ni vklju¢ena v obseg dobave in jo lahko kupite pri prodajalcu. Zapisite si serijsko $tevilko

ey
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krmilne omarice, saj jo potrebujete v primeru popravila ali pri naro¢anju rezervnih delov.

4

Posameazni deli savne

Ne. Opis Kolicina Slike

1. Dolga stranska plos¢a (1800 x 97 x 38 mm) 66 I
2.  Kratka stranska plo3éa (559 x 97 x 38 mm) 60 0

3.  Vertikalni vratni okvir (1961 x 90 x 65 mm) 2 : H
4. Horizontalni vratni okvir (600 x 90 x 65 mm) 2 s | n |
5.  Vertikalni tecaj vrat (1781 x 27 x 13 mm) 1 =

6. Horizontalni tecaj vrat (573 x 27 x 13 mm) 1 C————=— 0
7.  Vertikalni zunaniji kalup (2160 x 90 x 13 mm) 8 |

8. Varovalo za vogalno pecico (330 x 33 x 33 mm) 4 [—

9. Dolga zasc¢itna plosc¢a za pecico (500 x 90 x 20 mm) 2 |:| |
10. Kratka zascitna plosca za Stedilnik (338 x 90 x 20 2 : H

mm)
11. Kotic¢ek (2155 x 33 x 33 mm) 4 l
Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Liibbecke  |Telefon :05743 - 6181
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Ne. Opis Kolicin Slike
12. Posevna letvica zgornjega okvirja (1800 x 167 x a — E
38 mm) 2
13. Okvirna letvica, Sirok zgornji del (1800 x 82 x 2 I:] E]
383 mm)
14. Ozek zgornji okvir (1800 x 46 x 38 mm) 2 0
15.  Zunaniji vratni ro¢aj (300 x 40 x 40 2
mm) ~D
16. Stranska plosca s prezracevanim sredis¢em 1 oXe; | [:]
(T800 X 97 X 38 mm)
17. Listi spodnjega okvirja (1800 x 54 x 38 mm) 4 1 )
18. Stranska plosca z zunanjim prezrafevanjem 1 oo | [:]
(1800 x 97 x 38 mm) )
19. Notranji vratni rocaj (300 x 40 x 40 mm)
20. Ozka stresna plosca (2126 x 51 x 20 mm) 1 ][]
21. Siroka stredna plo$¢a (2126 x 97 x 24 (]
20 mm)
6
55.  SPodniastranska 1atvica (1878 X 40 x 40 mm) 2 0

24. Talni nosilec (1796 x 40 x 40 mm) 10

25. Sedezna klop (1798 x 560 x 33 mm) 1

26. Ozka talna ploséa (1796 x 56 x 20 mm) 1

27. Sirina talne plo¢e (1796 x 97 x 20 mm) 20

r
[
\
10
|
]
|
28.  Spodniji sedes klopi (1798 x 400 x 33 mm) 1 ======
|

29. Stojni nosilec (1798 x 90 x 40 mm) 4 [
30. Pritrditev na zgornji sedeZ (558 x 115 x 40 2
mm) 2 1
31. Spodnja podpora sedezne klopi (398 x 115 x
40 mm) l ] 10
32. Stresni nosilec (1800 x 90 x 40 mm)
33. Zunanja stre$na ploséa (2166 x 95 x 20 mm) 4
34. Steklenavrata (1767 x 594 x 1 - y Y
6 mm) J J/
35. lzolacijska folija (2220 x 1000 2
mm)
36. Skodle (1010 x 320 mm) 50 NN
37. Tecajvrat 2

||"

38. Distancnik 40 )

39. Vedroza 1
savno %

40. Naberalo za savno 1

10 Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke| Telefon: 05743 -
61810
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Ne. Opis Kolic¢ina Slike

41. PeSCenaura 1 - ey
]

42. Grelnik za savno (vkljuéno s kamni za 1

savno)

[ 1]

43. Abaziur 1

44. Pokrov svetilke 1 @

45. Termometer 1

Material za montazo

Dy

Lesena

Kli
previeka ®
@3x16 @4x35 @4x50 @4ax60 @4ax70 @6x60 ©10,5x @16 @60 x 10
16x 80x 40x 215x 48x 2X 2X 1x 4x

5. Namestitev savne

Mesto namestitve

Namestitev savne lahko urejajo drzavni gradbeni predpisi. Pri pristojnem organu se
pozanimajte, ali je za savno potrebna gradbena vloga. Ob krsitvi pogojev za vgradnjo lahko
pristojni organi prekli¢ejo dovoljenje za vgradnjo.

e Pred vzpostavitvijo se posvetujte s pristojnim organom.

e Upostevajte veljavne predpise.

e |zdelek namestite na ravno, trdno povrsino.

¢ Ohranite varnostno razdaljo najmanj 2 metra od drugih objektov. To olajsa namestitev in
lahko v primeru poZara resi Zivljenje.

Opomba: Po namestitvi zunanjo stran savne premazite s komercialno dostopnim lakom za les in vsako
leto preverite premaz; morda ga bo treba obnoviti.

Opomba: Da ne poskodujete lesa, preverite poglobitve in premer lukenj za vrtanje.

Home Deluxe GmbH

0

|Schanzeweg 2, 32312 Libbecke

| Telefon

105743 -6181
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5.1. Varnostha navodila

Pozorno preberite naslednje zdravstvene in varnostne informacije.

Tveganje za poskodbe
Nepravilno ravnanje med namestitvijo lahko povzroci poSkodbe.

¢ Vas izdelek bo dostavljen v vec paketih. Prepricajte se, da so paketi odprti na vrhu. Pri
odpiranju paketov bodite zelo previdni, saj so v paketih krhki deli in steklo.

¢ |zdelek namestite le, Ce je dobavni paket popoln in neposkodovan.

¢ |zdelek postavite le na varno, ravno in trdno povrsino.

¢ Da bise izognili poSkodbam, morajo izdelek sestaviti vsaj tri osebe.

* Ne mecite kamnov za savno.

¢ Kamnov za savno ne postavljajte med grelne elemente.

e Prizlaganju kamnov za savno se izogibajte neposrednemu pritisku na grelne elemente.

¢ Ko napolnite savno, postavite velike kamne za savno na dno. Poskrbite, da ne bodo
postavljeni preblizu drug drugemu, da bo zrak Se vedno krozil.

e Iz savne odstranite razbite ali poSkodovane kamne.
e Na grelnik savne ne postavljajte preve¢ kamnov za savno.

* Na kamne savne ne postavljajte nobenih predmetov, zagotovljeno mora biti prezracevanje
izdelka.

¢ Med montaZo nosite zascitna oblacila, kot so zas¢itni Cevlji in zascitne rokavice.

* Med sestavljanjem izdelka se otroci ne smejo zadrZevati na mestu sestavljanja. Obseg
dobave vsebuje majhne dele, ki jih lahko pogoltnejo ali povzrodijo resne poskodbe.

5.2. Struktura izdelka

Izdelek je dobavljen v razstavljenem stanju, za sestavo pa je potrebno nekaj truda. Natan¢no upostevajte
navodila za sestavljanje. Ce navodil ne upostevate, ni mogoce zagotoviti delovanja in varnosti izdelka.

Potrebna orodja

—(_ o] Vijagnik ‘ @ Merilni trak

Vrtalnik Twist .:| Kladivo
% Allenov klju¢ Ae— Rezalni noz

< |
P Stroj za vrtanje Stopnica
]

Nivojski nivelir R Svincnik

Tacker <@] Zaga
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Priprava na postavitev savne:

Izdelek namestite le na ravno in vodoravno povrsino. Za boljSo stabilnost in trdnost priporo¢amo, da naredite
temelj ali podobno.

Prikljucitev grelnika savne

Elektricni prikljucek grelnika savne lahko izvede le usposobljen elektric¢ar, pri cemer mora upostevati veljavne
predpise o elektri¢ni varnosti.

Korak 1: Sestavljanje osnovnega okvirja za tla
- Talne opore (24) privijte na stranske talne letve (23) na osnovnem okvirju in zagotovite pravilen
razmik med njimi.

: 1876 ;
211, 214 241 211 241 241 210,

1876
1796

@4x70 (20x)

Korak 2: Namestitev distancnikov

- Skladivom zabijte distancnike (38) v osnovni okvir in jih razporedite, kot je prikazano spodaj.
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Korak 3: Pritrditev letve okvirja na osnovni okvir

- Osnovni okvir obrnite na stran z distancniki.
- Na osnovni okvir privijte 4x okvirno letvico (17) in pazite, da se vogali okvirne letvice dotikajo na
notranji strani. (glejte oznako)

@4x70 (12x)

Korak 4: Namestitev tal
- Polozite 20x talno plos¢o (27) in 1x talno plos¢o (26) med letve okvirja.
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Korak 5: Namestitev vogalnih stebrickov

- Postavite vogalne stebricke (11) v vsak vogal. Dvakrat vrtajte skozi vsako okvirno tirnico. Skozi izvrtano
luknjo privijte vogalne stebric¢ke na okvirno letvico. (glej spodaj)

[<///77/77 /77 amm——
///////// Amm— ¢ 4 mm

@/v ®m@ @4x60 (8x)

Korak 6: Montaza stranskih plosc¢

- Vse dolge stranske plosce (1, 16, 18) na obeh koncih 1x predhodno navrtajte. (glej spodaj)
- Na enem koncu predhodno navrtajte vse kratke stranske plosce (2).
- Navogalne stebricke privijte predhodno navrtane stranske plosce. (glej spodaj)
- Polozaj prezracevanih stranskih plosc: 16, zadnja stena, 8. plosca od spoda;j.
St. 18, desna stran, druga plo$¢a od spodaj.
- Vstranske plosce (16, 18) z zunanje strani vtisnite 4x prezraCevanje.

¢4mm

% @4x60 (priblizno

\-ﬁ T76X)
S

N

N Fd

\ﬂ' {/

~A X

R

\M Zunan
E" oot
~U

N

~UA
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Korak 7: Namestitev vratnega okvirja
V navpicne okvirje vrat (3) predvrtajte 2x na vrhu in 2x na dnu. (glej spodaj)
PrivijaCite vratne okvirje (3, 4) in jih od zgoraj potisnite v stranske plosce.
Prepricajte se, da je okvir vstavljen pod pravim kotom, sicer se vrata ne bodo prilegala.

¢3mm

% @4x70 (8x)

ON

b

it

Korak 8: Sestavljanje stresnega okvirja

Okvirne letve (12, 13, 14) na vogalih (tako kot stranske plosce) predhodno izvrtajte.
Na stranske plos¢e namestite letve okvirja in jih privijacite na vogalne stebricke.
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Korak 9: Namestitev stresnih nosilcev in podpore

Skrajsajte vogalne stebricke, da ne bodo vec strleli.
Srednji stresni nosilec (32) in 6x stranskih stresnih nosilcev (22) z notranje strani privijte na okvir. (glej
spodaj desno)

2 @) RS E\\
= i » ]
A 5 = \\‘\\ &k
2 i T 4N
e g = ) @3 mm
— 7~ AN m@
f : @4x70 (16x)

2 Pl [
— e
b} ="

Korak 10: Namestitev strehe savne

Stresne plosce (20, 21) predhodno navrtajte in jih privijadite na streho. (glej spodaj)
Prepricajte se, da so stresne plosée privijaene na okvir/stre$ne nosilce.

N/ /7////// m—
777777/ /7 m— ¢ 3mm

% @4x35 (48x)

7 4
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Korak 11: Namestitev nosilca sedeZne klopi (stranske plosce)

- Na obe stranski steni privijaCite dva nosilca sedezne klopi (30, 31).
Prepricajte se, da so nosilci sedezne klopi namesceni vodoravno in na pravilni visini.

S

@4x50 (12x)

Razdalje
a=1070 mm
b =350 mm
¢ =750 mm

Korak 12: Sestavljanje nosilcev in klopi

- Vsak nosilec sedezne klopi (29) privijte na nosilec sedezne klopi s 4x vijaki.
- Postavite klopi (25, 28) na nosilce klopi. (ni jih treba priviti skupaj)
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Korak 13: Namestitev grelnika savne

- Pec za savno namestite na stransko steno s pomocjo priloZenega montaznega materiala. Pecico za
savno postavite navpicno in uposStevajte namestitvene mere. (glejte poglavje "Namestitev in
elektricni prikljucek").

- Stena za grelnikom ne sme biti prekrita z materiali, kot so azbest ali plos¢e Eternit itd., saj lahko tovrstna
zasSCita povzroci visoke temperature in nevarnost opeklin. Za strope in stene uporabljajte kvalificirane
materiale.

s

B4x35 (4 x)

Korak 14: Namestitev in elektri¢ni prikljucek grelnika za savno

- Pod savno skozi stransko steno izvrtajte kabelski kanal, v katerega lahko polozZite napajalni kabel. (glejte
oznako)

- Priklju¢ite grelnik savne na elektricno omrezje. Elektricni priklju¢ek grelnika za savno lahko izvede le
usposobljen elektricar, pri cemer mora upostevati trenutno veljavne predpise o elektri¢ni varnosti
(glejte poglavje "Model grelnika za savno: SCA-60").

X0,
4 5 6
|| ]
U]

3
OB
=——0 & [0

RSN

L1 L2 L3

SIESIESIE]

HLL

L3L2L1 N
[SIS)SIE]

Opozorilo: Savna mora biti nameséena na stranski steni na razdalji 100 mm od tal.
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Korak 15: Namestitev zascitne reSetke

- Po elektricnem priklju¢ku namestite zascitno reSetko okoli peci.

- Sestavne dele varnostne resetke pecice (8, 9, 10) privijte skupa;.

- Nato privijacite zascito pecice na sprednjo in stranske stene izdelka.

¢3 mm

% @4x50 (24x)

s

@4x50 (4 x)

Korak 16: Namestitev zunanjih letvic

- Trikrat v enakomernih presledkih izvrtajte navpi¢ne zunanje letve (7).

- Zunaniji profili se morajo na robovih rahlo dotikati, vendar se ne smejo prekrivati. (glej sliko spodaj
desno)

- Zunanje okvire privijte na izdelek. (glejte sliko spodaj desno)

- Zunanje letve odreZite tako, da se dobro prilegajo med tla in streho.
Prepricajte se, da so luknje namescene tako, da se vijak zatakne v stranskih stenah.

¢3 mm

% P4x35 (24x)
1P
*
o
-
v
.
j\
n— <
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Korak 17: Namestitev steklenih vrat

- Vijacite 4x stresne plosce na zunaniji strani (33) okoli streSnega okvirja.

- Namestite vratno rocico (15, 19) in jo privijte od znotraj, nato pa na vijake pritisnite pokrovcke, kot je
prikazano spodaj.

- Pritrdite tecaje (37) na steklena vrata (34), kot je prikazano spodaj.

- Na steklena vrata namestite sponko; ta se mora ujemati z magnetom.

- Predhodno trikrat v enakomernih razmikih izvrtajte vratne opornike (5, 6).

-V okvir vrat privijte vratne zaporke in pri tem pazite na polozaj magneta. (glejte oznako spodaj)

Lesen pokrov
@6x60 (2x)
@3 mm
% @4x35 (6x)  ——
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Korak 18: Namestitev skodel:

Izolacijsko folijo (35) namestite v ravnino na streho, brez mehurékov in gub. Odvecno folijo lahko
odstranite z noZzem za rezanje.

- Nastreho polozite skodle. (Nacrt polaganja, glejte spodaj)

- Skodle je najbolje pritrditi s pistolo s sponkami.

- Naslednje vrste skodel se morajo nekoliko prekrivati.

- Te korake ponovite za preostale skodle.
- lzstopajoce skodle lahko na koncu odstranite z nozem za rezanje.

2166 mm

e

-  2206mm —p

T
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5.3. Model grelnika za savno: SCA-60

Splosne informacije

Navodila se nanasajo na grelnik za savno. Vsebujejo pomembne informacije o namestitvi, delovanju in
uporabi. Pred namestitvijo in uporabo savne skrbno preberite navodila, zlasti varnostna in navodila za
uporabo, ter jih shranite na varnem mestu. Pecico za savno uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh
navodilih, da prepretite nenamerne poskodbe ali kodo. Ce grelnik savn prenesete na tretjo osebo, ji
morate predati tudi ta navodila.
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5.4. Varnostnha navodila

Tveganje za poskodbe
Nepravilno ravnanje s savno lahko povzroci poskodbe.

¢ Pecico za savno namestite le, ¢e je dobava popolna in nepoSkodovana.

¢ Nevarnost elektriénega udara: Pri namestitvi in vzdrZevanju savne je treba
opravi usposobljen elektricar.

e Nevarnost za Zivljenje zaradi elektri¢ne napetosti: Ce se dotaknete delov pod napetostjo,
obstaja neposredna nevarnost za Zivljenje. Poskodbe izolacije ali posameznih sestavnih
delov lahko ogrozijo Zivljenje. -> Ce je izolacija poskodovana, takoj izklopite napajanje in
poskrbite za popravilo.

e Prepricajte se, da je grelnik savne po uporabi izklopljen in ¢asovnik izklopljen.
je natanc¢no nastavljena na "0".

o Stevilke ¢asovnika ne obracajte preve¢, saj se lahko zgodi, da se savna ne izklopi in
nadaljuje z delovanjem brez ¢asovne omejitve.

* Ne mecite kamnov za savno.

e Kamnov za savno ne postavljajte med grelne elemente.

e Prizlaganju kamnov za savno se izogibajte neposrednemu pritisku na grelne elemente.

¢ Ko napolnite savno, postavite velike kamne za savno na dno. Poskrbite, da ne bodo
postavljeni preblizu drug drugemu, da bo zrak Se vedno krozil.

e Iz savne odstranite razbite ali poSkodovane kamne.

e Na grelnik savne ne postavljajte preve¢ kamnov za savno.

¢ Na kamne savne ne postavljajte nobenih predmetov, zagotovljeno mora biti prezracevanje
izdelka.

e Prekomerna vlaga lahko povzroci okvare elektri¢nih naprav.

* Na kamne v savni ne nalijte prevec vode, saj lahko tako nastane prevec vroca para.

5.5. Namestitev in elektricni prikljucek

Opozorilo: Pred uporabo natanéno in v celoti preberite navodila za namestitev.
e Pedico za savno namestite le, Ce je poSiljka popolna in nepoSkodovana.
e Prepricajte se, da so vsi sestavni deli nepoSkodovani.

e Vsakasavnamorabiti priklju¢ena na svoj elektri¢ni tokokrog. Na to vti¢nico ni dovoljeno prikljuciti
nobenih drugih elektronskih naprav.

Namestitev in elektricni prikljucek grelnika za savno

Pec za savno namestite na steno s pritrdilnim materialom, ki je prilozen peci, v skladu z minimalnimi

varnostnimi razdaljami in prostorninami, navedenimi na sliki 1.

e Elektricni prikljucek grelnika savne lahko izvede le usposobljen elektricar, pri Cemer mora upostevati
veljavne predpise o elektri¢ni varnosti.

e Peclahko namestite na zadnjo steno na visini najmanj 90 mm.

e Stena za grelnikom ne sme biti prekrita z materiali, kot so azbestne ali Eternit plosce itd., saj lahko
tovrstna zascita povzroci visoke temperature in nevarnost opeklin.

e  Zastrope in stene uporabite ustrezne materiale.

e Cevi savne morajo biti priklju¢ene na stensko prikljuéno omarico. Prikljuéna omarica mora biti
odporna na brizganje. Priklju¢na omarica mora biti odporna na brizganje in ne sme biti nameséena
visje kot 500 mm nad tlemi.

e Napajalni kabel mora biti izdelan iz kabla REWE z gumijasto izolacijo ali vsaj enakovrednega kabla.

24 Home Deluxe GmbH |Schanzeweg 2, 32312 Libbecke| Telefon: 05743 -
61810



HiSa savn TALO L HOME DELUXE

WIR MACHEN ZUHAUSE

Shema ozicenja

1
. P 354SkSM .
- g A Grelni .
elementi
Mo¢ SEPC 64
KW 2000W
i 6.0 1,2,3
e
| ot
B e il ob o
@ XD DD D
1 % 39 4 5 @& L1 L2 L3: |Povezava faz
i T ‘ N: Nevtralni vodnik
@ L213 @ Ozemljitvena povezava
380V 3N~/ 415V 3N~

Zascitna reSetka
Pri namescanju zascitne reSetke na savno je treba upostevati najmanjse razdalje.

Prikljucevanje svetilk
Svetilke za savno lahko prikljucite tudi v prikljuéno omarico. Pri tem se lahko uporabi isti presek priklju¢nega
kabla kot pri savni.

Pozor: Najmanjsa razdalja med glavo vijaka in steno mora biti 3 mm.
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Namestitev grelnika za

savno
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6. Aplikacija

6.1. Varnostna navodila

Pozorno preberite naslednje zdravstvene in varnostne informacije.

Tveganje za poskodbe
Nepravilno ravnanje med delovanjem lahko povzrodi poskodbe.

Izdelek se ne sme spreminjati.

Pred vklopom grelnika se prepricajte, da na njem ni nobenih predmetov in da so ti na varni
razdalji.

Ko zapustite savno, preverite, ali je ¢asovnik nastavljen na "0".

stojala.

Stevilke ¢asovnika ne obracajte preveg, saj se lahko zgodi, da se savna ne izklopi in
nadaljuje z delovanjem brez ¢asovne omejitve.

Otroci, stari 6 let in vec, lahko savno uporabljajo le pod nadzorom odrasle osebe.

Izdelek mora biti med zagonom pod stalnim nadzorom.

Nevarnost opeklin: hranite stran od segretih in vrodih povrdin. Med segrevanjem in
savnanjem se ne dotikajte grelnika, kamnov za savno ali kovinskih predmetov.

Nevarnost opeklin: Od vrocega ogrevalnega telesa savne naj bo oddaljeno vsaj 30 cm.
Nevarnost opeklin: Ne nalivajte vode na kamne savne, ¢e se kdo nahaja v neposredni
blizini savne. Vroca voda lahko brizgne na uporabnika savne.

Nevarnost zdrsa: pri vstopu v savno pazite na spolzka tla.

Na kamne v savni ne nalijte prevec vode, saj lahko tako nastane prevec vroca para.
Savnanje lahko pri uporabnikih savne povzrodi zdravstvene tezave. Naslednje skupine ljudi
se morajo pred tem posvetovati z zdravnikom:

Nosecnice, sréne bolezni, visok krvni tlak, tezave s krvnim obtokom, po jemanju zdravil,
sladkorna bolezen, slabo pocutje

Savnanje naj ne bi trajalo ve¢ kot pol ure. Predolgo trajajoe savnanje lahko povzrodi
pospesen sréni utrip, rahlo bole¢ino v srcu, ob¢utek Sibkosti ali omotico. Ce se pojavijo
zgoraj navedeni simptomi, je treba savnanje takoj koncati.

Ce ste v vrodi savni dlje ¢asa, se lahko zvisa temperatura krvi, kar lahko negativno vpliva na
telo.

Ne vstopajte v vro€o savno, Ce ste pravkar pili.

V vrodi savni ne spite.

Steklenic z infuzijskim sredstvom ne shranjujte v savni.

Po savni popijte nekaj tekocine.

KoZo po potrebi hladite.

Tveganje za poskodbe

Pred vsako uporabo in v rednih casovnih presledkih preverite vse pritrdilne elemente
izdelka, ali niso vidno poskodovani. Posebno pozornost namenite nosilnim sestavnim
delom. V primeru sprememb materiala ali poskodb izdelek izkljucite iz uporabe. Za
nadaljnja navodila in po potrebi za rezervne dele se obrnite na proizvajal¢evo sluzbo za
pomoc strankam.

Redno preverjajte pritrdilne vijake itd. in jih po potrebi zategnite.

Izdelka ne uporabljajte za susenje perila.
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Nevarnost poskodb in Skode
Nepravilno ravnanje med delovanjem lahko povzroci poskodbe in okvare.

¢ Nevarnost pozara: Na grelnik savne ne postavljajte nobenih predmetov ali
odej. Pokrivanje grelnika predstavlja nevarnost pozara.

¢ Nevarnost pozara: posoda za savno, ki ni dovolj napolnjena s kamni za savno,
predstavlja nevarnost poZzara.

¢ Kamnov za savno ne potiskajte med grelne elemente.

* Kamni za savno se ne morajo prilegati in biti v celoti namesceni med grelnimi
elementi.

6.2. Zacetni zagon

Pec in kamni za savno ob prvi uporabi oddajajo vonjave; po ogrevanju kabino savne prezracite, da se zrak
lahko izmenjuje. Pri prvem segrevanju se v kabini savne ne sme nahajati nobena oseba.

6.3. Operacija

Pozor! Glede uporabe pozarnih sten in izolacije se posvetujte s pristojnimi organi za varstvo pred
pozarom. Prezracevalne odprtine ne smejo biti izolirane.

e Vsavnilahko bivajo najvec 4 osebe.
e  Grelnik za savno je opremljen s casovnikom in regulatorjem temperature, kjer lahko nastavite in
nadzirate cas in temperaturo. Grelnik savne lahko izklopite tako, da nastavite ¢asovnik na "0".

e Zasavnanje je bistvenega pomena zadostno kroZenje zraka. Zrak v kabini je treba obnavljati Sestkrat
na uro. Pravilno namesceno prezracevanje ustvarja prijetne razmere v savni in tudi var€uje z energijo.

o (e Zelite ohraniti temperaturo med savnanjem, zaprite zraénik.
e Prezracevalne odprtine med delovanjem ne smejo biti zaprte.
e Posavnanju odprite prezracevanje, da se savna izsusi.

e Tudi po savnanju odprite vrata, da se prostor savne posusi.

e  Zainfuzijo uporabljajte samo navadno pitno vodo, druge tekocine lahko poskodujejo grelne elemente
in garancijski zahtevek bo razveljavljen.

e  Zainfuzijo ne uporabljajte prevec vode, saj lahko tako dobite prevec vroce pare.

e  Funkcija grelnika za savno je, da v kabini savne doseZe primerno in udobno temperaturo.
Temperatura se v priblizno eni uri dvigne na primerno temperaturo okoli + 65 °C.
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6.4. Nadzorni elementi

Nadzor temperature

Odvisno od velikosti kabine savne lahko grelnik savne v 30 do 60 minutah doseZe nastavljeno
temperaturo, ki jo lahko s termostatom uravnavate na temperaturo, ki vam ustreza. S termostatom s
trifaznim prikljuckom lahko zagotovite vzdrZevanje prijetne temperature v kabini savne. Temperaturo
nastavite z vrtljivim regulatorjem.

w (7Y
/

' najvec.

Casovnik

Casovnik je "stikalo za izklop" za grelnik savne, ki ga je treba za izklop natanéno nastaviti na "0". Cas gretja se
nastavi z upravljalnim kolescem.

o Tg Casovno obdobje0 =
.{& % Izklopljeno

e 1 =30 min
O E 2 =60 min
O 3 =90 min

.457 4 =120 min

5 =150 min

6 =180 min

6.5. Kamni za savno in infuzija savne

Informacije o kamnih za savno

e Priporocilo: Pred prvo uporabo savne ocistite kamne za savno prahu in jih postavite v skladovnico v
grelnik savne.

e Pri polnjenju savne postavite velike kamne za savno na dno. Poskrbite, da ne bodo zloZeni prevec
tesno, saj mora biti Se vedno omogoceno kroZenje zraka.

e Kamni za savno morajo biti najboljSe kakovosti. Uporabite trdne kamne za savno, ki so posebej
primerni za uporabo v elektri¢nih savnah.

e Po koncani namestitvi savne in krmilne omarice v savno nalozZite dovolj kamnov za savno (10 do 15
kg).

e Premer kamnov za savno je obic¢ajno od 5 do 25 cm.

e Kamni za savno morajo biti izdelani iz trdne vulkanske kamnine, kot je peridot.

¢ Ne uporabljajte ohlapnih ali poroznih kerami¢nih kamnov, saj lahko tizaradi visokih temperatur
poskodujejo savno.

e Kamnov za savno ne postavljajte neposredno na grelne elemente.
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Infuzija v savni

e  Zrak v kabini savne postane suh, ko se segreje in segreje. Z ustrezno koli¢ino vode na vrocih kamnih
savne doseZzemo ustrezno raven vlaznosti. Po napeljavi s kuhalnico koZza obcuti udinke povecane
vlaznosti.

e Ustrezna raven vlage omogoca koZi naravno potenje in nezno dihanje. Previsoka temperatura in
vlaznost lahko povzrocita neprijeten obcutek. DaljSe bivanje v kabini savne lahko povzrodi povisanje
telesne temperature. Uporabnik savne se mora pocutiti udobno.

e Prostornina kadi za infuzijo ne sme presegati 200 ml.

7.

Ce se med delovanjem izdelka pojavijo napake, preverite naslednje vzroke napak v spodnji tabeli. Ce napake ni
mogoce odpraviti, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam:

Odpravljanje tezav

Napaka

Mozen vzrok

Resitev

Izdelek se ziblje ali vibrira.

e |zdelek stoji naneravni, rahli
povrsini.

Postavite izdelek na ravno,
trdno povrsino.

Toplota uhaja iz izdelka

¢ Steklena vrata so priprta

Zaprite steklena vrata

Grelnika savne ni mogoce
vklopiti

e Brez omreZne napetosti

Preverite varovalko ali RCD
napajanja

Glavno stikalo napajalnika je
izklopljeno

Grelnik savne se ne izklopi

o Casovnik ni nastavljen
to¢no na "0".

o Casomer je bil obrnjen ¢ez
polozaj 0.

Casomer nastavite natanéno na
nen

0".

kraj
Casomer nastavite natanéno na
nen

0".

kraj

Grelnik savne ne deluje
pravilno

e SprofZila se je zascita
pred pregrevanjem

e Termostat ni pravilno
nastavljen

o Casovnik je nastavljen na "0".

Obrnite se na sluzbo za pomoc
strankam

Pravilno nastavite temperaturo

Nastavitev casovnika na
vklopljeno

Grelnik savne se ne segreje
pravilno

¢ grelni elementi niso v
redu

e Temperatura se ne zvisa

e Kamni v savni so preblizu drug
drugemu

e Zaprto prezraevanje

Preverite grelne elemente

Povecanje temperature

kamne v savni ponovno
postavite tako, da lahko zrak
krozi.

Odprite prezracevanje
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Grelnik savne se hitro * Zaprto prezrafevanje * Odprite prezraCevanje
segreje, kamnisavne pa | « Termostat uravnava * Obrnite se na sluzbo za pomo¢
S€ NE Segrejejo zares. temperaturo navzdol uporabnikom

Voda odteka za kamni

¢ Toplotna moc je previsoka

Savne. ¢ Obrnite se na sluzbo za pomoc¢

uporabnikom
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Napaka Mozen vzrok Resitev

Hrup iz izdelka e Kamni za savne in deli izdelkov | ¢ Ninapake
lahko med segrevanjem ali
ohlajanjem povzrocajo zvoke.

o Casomer glasno tiktaka * Ninapake

8. VzdrZevanje in nega

e Visoka vlaznost v kabini savne ne poskoduje lesa.

e  Kabino savne je treba po savnanju dobro prezraciti in poskrbeti za ustrezno fazo susenja.

e  Les (stene in klopi) v kabini savne poprsite z vodo.

¢ Lesene povrsine obrisite z vlazno krpo.

e  Glede na uporabo vsaj enkrat na leto sedezne povrsine obdelajte s finim brusnim papirjem.

o Ce so klopi zelo umazane, jih lahko oistite s 3-odstotno raztopino vodikovega peroksida.

e Nekateri kamniv savni se med uporabo naravno razbijejo. Pecico za savno napolnite z novimi kamni
za savno.

®  Vsaj enkrat na leto odstranite kamne iz savne in jih prestavite. Tako bo savna ucinkovitejsa in
preprecite tezave s pregrevanjem.

Razkuzila so zelo jedka!

vvvvv

e Po namestitvi zunanje stene savne premazite z lazuro za les, ki je na voljo na trgu, vsako leto preverite
premaz in popravite morebitne okvare.

Notranjosti kabine savne ali drugih lesenih predmetov (klopi, zascitne resSetke itd.) nikoli ne
lakirajte, glazurirajte ali impregnirajte. Te povrSine ob segrevanju kabine savne oddajajo
strupene pline.

9. Demontaza
9.1. Varnostna navodila

Tveganje za poskodbe
Nepravilno ravnanje med razstavljanjem lahko povzroci poskodbe.

e Pred razstavljanjem izdelek izkljucite iz elektricnega omreZja. Stik s sestavnimi deli pod
napetostjo lahko povzrodi elektricni udar, ki lahko povzrodi opekline ali smrt.

¢ lzdelek ima veliko teZo in velike dimenzije, zato so za razstavljanje potrebne vsaj tri osebe.
e Pred razstavljanjem izdelek zavarujte pred padcem.

Demontazo izdelka je treba opraviti v obratnem vrstnem redu kot montazo. (glejte poglavje Montaza)
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10. Odstranjevanje odpadkov

Izdelek in vse sestavne dele odstranite v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi ter
tako preprecite skodo za okolje.

Nasa embalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov. Te je mogoce reciklirati in tako
sluZijo kot dragocene surovine. Embalazni material (karton, umazano embalaZo itd.)
odstranite loc¢eno in strokovno v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi.

Ce niste prepri¢ani o odstranjevanju, se obrnite na proizvajalca.

Informacije o pravilnem odstranjevanju lahko dobite tudi v lokalnem centru za
odstranjevanje odpadkov.
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Elektri¢na in elektronska oprema - Informacije za zasebna gospodinjstva

1>4

34

Zakon o elektricni in elektronski opremi (ElektroG) vsebuje Stevilne zahteve za ravnanje z
elektri¢no in elektronsko opremo. NajpomembnejSe so povzete tukaj.

1. Loceno zbiranje starih aparatov

Elektricne in elektronske naprave, ki so postale odpadek, imenujemo stare naprave. Lastniki
starih naprav jih morajo odlagati lo¢eno od nesortiranih komunalnih odpadkov. Izrabljene
baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti
iz stare naprave, ne da bi jih unicili, morajo locCiti od stare naprave, ne da bi jih unicili, preden
jih oddajo na zbirnem mestu. Locite stare aparate, da jih pripravite za ponovno uporabo.

2. Mozinosti za vracilo starih aparatov

Lastniki starih aparatov iz zasebnih gospodinjstev jih lahko oddajo na zbirnih mestih javnih
sluzb za odstranjevanje odpadkov ali v centrih za prevzem, ki jih v skladu z zakonom ElektroG
ustanovijo proizvajalci ali distributerji. Spletni seznam zbirnih in prevzemnih centrov je na
voljo na spletni strani: https://www.stiftung-ear.de ali https://www.take-e-back.de.

3. Obvestilo o varstvu podatkov

Stare naprave pogosto vsebujejo obcutljive osebne podatke. To velja zlasti za naprave
informacijske in telekomunikacijske tehnologije, kot so racunalniki in pametni telefoni. V
svojem interesu upoStevajte, da je vsak koncni uporabnik odgovoren za izbris podatkov na
starih napravah, ki jih je treba odstraniti.

4. Obveznost distributerjev, da prevzamejo nazaj

22Distributerji s prodajno povrsino za elektri¢no in elektronsko opremo najmanj 400 metrov in

distributerji Zivil s skupno prodajno povrsino najmanj 800 metrov, ki veckrat v koledarskem

letu ali stalno ponujajo elektricno in elektronsko opremo ter jo dajejo na voljo na trgu, so to
dolzni storiti,

e 0b dobavi nove elektri¢ne ali elektronske naprave konénemu uporabniku na kraju dobave
ali v neposredni blizini brezplacno prevzeti staro napravo koncnega uporabnika istega tipa,
ki ima v bistvu enake funkcije kot nova naprava, in

e na zahtevo konc¢nega uporabnika v trgovini na drobno ali v njeni neposredni bliZini
brezplacno prevzame stare aparate, katerih zunanja dimenzija ne presega 25 cm; prevzem
ne sme biti povezan z nakupom elektri¢nega ali elektronskega aparata in je omejen na tri
stare aparate na vrsto aparata.

5. Pomen simbola "precrtanega kosa za smeti"

Simbol precrtanega kos$a za smeti, ki se redno pojavlja na elektri¢nih in elektronskih napravah,
oznacuje, da je treba zadevno napravo po koncu njene Zivljenjske dobe zbirati lo¢eno od
nesortiranih komunalnih odpadkov.

- Registracijska Stevilka proizvajalca

- Pri pristojni ustanovi Elektro-Altgerate Register (Nordostpark 72, 90411 Nirnberg) smo
registrirani kot proizvajalec v smislu zakona ElektroG pod naslednjo registrsko Stevilko:
DE86467979.
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